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	RECHTSHILFEERSUCHEN
İSTİNABE TALEPNAMESİ



	1. 
	Bezeichnung und Anschrift der ersuchenden Behörde:
Talep eden adli makamın adı ve adresi:

	



	2. 
	Bezeichnung und Anschrift der ersuchten Behörde:
Talep edilen yabancı ülke makamının adı ve adresi:

	


[bookmark: _GoBack]Sehr geehrte Damen und Herren,
wir ersuchen höflich um die Ausführung des nachstehenden Rechtshilfeersuchens und danken Ihnen im Voraus für Ihre Unterstützung. 
Sayın Yetkili,
Sizden aşağıda belirtilen adli yardımlaşma talebinin yerine getirilmesini talep eder ve bu vesileyle nazik yardımlarınız için şimdiden teşekkür eder, en derin saygılarımı sunarım.

	3. 
	Angaben zur Rechtssache:
Dava hakkında bilgiler:

	a
	Aktenzeichen:
Dosya numarası:
	

	b
	Kläger und Anschrift:
Davacı ve adresi:
	

	c
	Vertreter und Anschrift:
Temsilcisi ve adresi:
	

	d
	Beklagter und Anschrift:
Davalı ve adresi:
	

	e
	Vertreter und Anschrift:
Temsilcisi ve adresi:
	



	4.
	Art des Verfahrens und sonstige relevante Angaben zu diesem Punkt:
Davanın niteliği, bu konuyla ilgili verilmesi gerekli diğer bilgiler:

	



	5.
	Beweisaufnahme oder gerichtliche Handlung, die vorgenommen werden soll:
Temin edilecek delil ya da yerine getirilmesi istenen adli işlem:

	



	6.
	Zweck der Beweisaufnahme oder gerichtlichen Handlung (Grund für das Ersuchen):
Temin edilecek delil ya da yerine getirilecek adli işlemin amacı (istinabe işlemine neden ihtiyaç duyulduğu):

	 



	7.
	Name, Staatsangehörigkeit und Anschrift der Personen, deren Aussage eingeholt werden soll:*
Beyanına başvurulacak kişilerin isim, uyrukluk ve adresleri:*

	



	8.
	Fragen an die Personen, deren Aussage eingeholt werden soll:*
Beyanına başvurulacak kişilere yöneltilecek sorular:*

	



	9.
	Erfordernis der eidlichen oder bestätigten Aussage und ggf. zu verwendende Formulierung:* 
Beyanın yeminle veya onaylanmak suretiyle alınmasına dair herhangi bir gereklilik ve bunun için kullanılacak herhangi bir özel form:*

	



	10.
	Besondere Methoden oder Verfahren, die eingehalten werden sollen:*
İzlenecek herhangi bir özel yöntem veya usul:*

	



	11.
	Recht auf Aussageverweigerung oder Aussageverbot aus rechtlichen Gründen:*
Hukuki nedenlerle delil ibrazından/beyanda bulunmaktan çekinme hakkı:*

	



	12.
	Ob eine Benachrichtigung über Datum und Ort der Durchführung des Ersuchens zur Anwesenheit der Beteiligten gewünscht wird:*
İstinabe işleminde ilgililerin hazır bulunmasını sağlamak üzere istinabenin tarihi ve yeri konusunda bilgi istenip istenmediği:*

	



	13.
	Anlagen:*
Ekler:*

	



	Datum (TT-MM-JJJJ):
(dd-mm-yyyy)/(gg-aa-yyyy)
	

	Unterschrift und Siegel der ersuchenden Behörde
Talep eden makamın imzası ve mühürü
	




*Uygulanabilir değilse boş bırakın/ Falls nicht zutreffend, bitte leer lassen.
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